HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT - HENRY BIG BOY
1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run
the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting
scope rings and other accessories. The channel in the center reduces the

overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of

factory iron sights. EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for
hunters and tactical shooters alike. They machine these in their shop using
one of their machining centers. After machining, the mounts are tumbled,
sand blasted, and Type Il anodized for long lasting durability. Installation: EGW
» /

recommends 20 inch Ibs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold
separately).

Attributes

¢ Name: HENRY BIG BOY 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
¢ Manufacturer: EGW

¢ Product no.: 296000634
e Mfr. No.: 46300

¢ Color: Black

¢ Elevation: 0 MOA

e Make: Henry

¢ Material: Aluminum

¢ Model: Golden Boy

e Number of Bases: 1-Piece
e Style: Picatinny Rail

¢ Delivery weight: 0.136kg
¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 89mm

¢ Shipping length: 229mm
e UPC: 841370113538

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den HENRY GOLDEN BOY
PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und zuverlassige Montagemdglichkeit fir Ihr Zielfernrohr zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden und die bestmdgliche Leistung erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemaR den Anweisungen verwenden.

e Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Montage und aller Befestigungen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleils aufweist.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie darauf, dass alle Zubehérteile, die Sie verwenden, flir die Montage geeignet sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Uberpriifen Sie vor der Installation, dass die Locher in Inrem Empfanger den veréffentlichten
Abmessungen entsprechen.

Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Anbringen der Montage.

Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf, um sicherzustellen, dass die Schrauben fest sitzen (Loctite

wird separat verkauft).
Achten Sie darauf, dass die Verwendung der werkseitigen Kimme und Korn nicht behindert wird.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Messen Sie den Abstand der Lécher in lhrem Empfanger.
o Stellen Sie sicher, dass der Empfanger mit den Abmessungen der Montage tbereinstimmt.

2. Installation:

Platzieren Sie die PicatinnySchiene auf dem Empfanger.

Richten Sie die Locher der Montage mit den Léchern im Empfanger aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Montage zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf.
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3. Verwendung:

o Montieren Sie Ihre Zielfernrohrringe und Zubehdrteile auf der PicatinnySchiene.
o Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob alles sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie das Produkt in Ubereinstimmung mit den értlichen Vorschriften fiir die Entsorgung von
Aluminium und anderen Materialien.
¢ Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum, wenn es nicht mehr benétigt wird.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstlitzung bezlglich der Sicherheit und Nutzung des HENRY GOLDEN BOY PICATINNY
SCOPE MOUNT wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufer.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Ubereinstimmung mit der EUVerordnung Gber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Achten Sie darauf, unsichere Produkte und Unfalle den
zustandigen Behdérden zu melden und regelmalig auf Rickrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform zu
Uberprufen. Ihre Sicherheit hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for HENRY GOLDEN BOY
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this
document carefully before use to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the product is compatible with your firearm before installation.
Handle the scope mount and tools with care to avoid injury.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.

Use only the recommended tools and materials for installation.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.

¢ Do not exceed the recommended torque of 20 inch Ibs when securing the mount.

Use a drip of blue Loctite to secure screws, but ensure it is not applied to the scope mount itself.
Avoid overtightening screws as this can damage the mount or the firearm.

If you are unsure about the installation process, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools: a torque wrench, screwdriver, and blue Loctite.
o Ensure that your workspace is clean and welllit.

2. Measuring Hole Spacing

o Measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the dimensions provided by the
manufacturer.

3. Mounting the Scope

o Align the Picatinny base with the receiver holes.
o Insert screws into the holes of the base.
o Apply a drip of blue Loctite to each screw before tightening.

4. Securing the Mount

o Use the torque wrench to tighten the screws to a maximum of 20 inch Ibs.
o Doublecheck all screws to ensure they are secure but not overtightened.

5. Final Checks

o Inspect the installation to ensure that the mount is securely attached.
o Confirm that the factory iron sights are not obstructed by the mount.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
¢ If the scope mount is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it as per local electronic
waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or their official website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your HENRY GOLDEN BOY
PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
Picatinny HENRY GOLDEN BOY

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour t'aider a utiliser en toute sécurité le montage de lunette Picatinny HENRY
GOLDEN BOY. Il est important de suivre ces instructions afin d'assurer une utilisation correcte et sécuritaire de
ce produit.

Directives Générales de Sécurité

¢ Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'installer ou d'utiliser le produit.

Vérifie régulierement I'état du montage et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne pas utiliser le produit si tu soupconnes qu'il est endommagé ou défectueux.

Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Consulte régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a jour de rappel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assuretoi que le montage est compatible avec ton récepteur en mesurant I'espacement des trous avant
I'installation.

Utilise uniquement des accessoires recommandés pour le montage afin d'éviter des défaillances.

Ne pas dépasser le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de I'installation.

Applique une goutte de Loctite bleue (vendu séparément) pour assurer la fixation.

Evite d'utiliser le montage si tu n'es pas familiarisé avec les équipements de tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et du Loctite.
o Vérifie que ton espace de travail est propre et bien éclairé.

2. Mesure de I'Espacement :

o Mesure |'espacement des trous dans ton récepteur pour confirmer qu'il correspond aux
spécifications du produit.

3. Installation :

o Positionne le montage sur le récepteur en alignant les trous.
o Insere les vis dans les trous et serreles fermement en respectant le couple de 20 poucesibs.
o Applique une goutte de Loctite bleue sur les vis pour une fixation durable.

4. Vérification :
o Apres installation, vérifie que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
5. Utilisation :

o Fixe les anneaux de lunette et d'autres accessoires sur le rail Picatinny selon tes préférences.
o Assuretoi que le montage n'entrave pas I'utilisation des organes de visée en fer d'origine.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose du produit conformément aux réglementations locales en matiére de déchets.
¢ Ne jette pas le produit dans les ordures ménagéres. Recherche des points de collecte pour les matériaux
recyclables ou dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou de consulter le site web approprié pour plus d'informations.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécuritaire et efficace du montage de lunette Picatinny
HENRY GOLDEN BOY. Reste vigilant et profite de tes activités de tir en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del Mirino
Picatinny HENRY GOLDEN BOY

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio del mirino Picatinny HENRY GOLDEN BOY. Questo prodotto & progettato per
fornire una base sicura e stabile per il montaggio di ottiche e accessori sul tuo fucile Henry Big Boy. E
fondamentale seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'installazione corretta e un
funzionamento sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se noti segni di danno o se non & stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Durante l'installazione, assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.

¢ Utilizza sempre gli strumenti appropriati e segui le raccomandazioni di coppia di serraggio.

¢ Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili.

o Evita di utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrita.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Verifica delle Dimensioni: Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda
alle dimensioni pubblicate.
2. Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di procedere.
3. Montaggio:
o Posiziona il montaggio sul ricevitore.
o Utilizza viti di montaggio appropriate (fornite o raccomandate) per fissare il montaggio.
o Applica una coppia di serraggio di 20 pollicilbs.
o Aggiungi una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) per garantire un fissaggio sicuro.
4. Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il montaggio sia stabile e sicuro prima di utilizzare il
fucile.

Istruzioni per il Disposizione

e Quando il prodotto non & piu utilizzabile o € danneggiato, smaltiscilo in conformita con le normative locali
sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo alla sicurezza e all'uso del montaggio del mirino, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Ti ringraziamo per aver scelto il montaggio del mirino Picatinny HENRY GOLDEN BOY. Seguire queste istruzioni
di sicurezza contribuira a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for HENRY GOLDEN BOY
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduksjon

Takk for at du valgte HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. Denne monteringen er designet for a gi en
sikker og palitelig plattform for montering av kikkertsikter og tiloehgr pa din Henry Big Boy. For a sikre trygg
bruk og langvarig ytelse, vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle deler er intakte og uten skader fgr bruk.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Falg lokale lover og forskrifter vedrgrende bruk av skytevapen og tilbehgr.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk alltid vernebriller nar du handterer vapen og tilbehar.

e Unnga a montere eller demontere festet nar vapenet er ladet.

* Kontroller at festet er sikkert festet fgr du bruker vapenet.

Unnga a bruke produktet med uegnet eller skadet utstyr.

Vaer oppmerksom pa at feil montering kan pavirke skytepresisjon og sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Mal avstanden mellom hullene i mottakeren for & bekrefte at den samsvarer med dimensjonene
som er publisert av EGW.
2. Montering av festet:
o Plasser Picatinnybasen pa mottakeren.
o Bruk 20 tommer Ibs med dreiemoment for @ stramme skruene.
o Pafgr en drape bla Loctite pa skruene for ekstra sikkerhet (Loctite selges separat).
3. Kontroller installasjonen:
o Sgrg for at ingen hindringer er til stede som kan pavirke monteringens stabilitet eller
funksjonalitet.
o Test festet ved a montere kikkertsiktet og sjekke at det sitter godt.

Avfallsinstruksjoner

¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
e Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
¢ Resirkuler materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For ytterligere spgrsmal eller bekymringer angdende produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjapt.

Takk for at du tar deg tid til & lese denne bruksanvisningen. Vi gnsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla HENRY GOLDEN
BOY PICATINNY SCOPE MOUNT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu celownika HENRY GOLDEN BOY PICATINNY. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu, zgodnie z Rozporzadzeniem UE o ogdinym
bezpieczenstwie produktéw (GPSR). Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ ryzyka uszkodzenia lub obrazen.
e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu, aby unikng¢ kontuzji.

Szczegodlne srodki ostroznosci

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazu sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

¢ Nie przekraczaj zalecanego momentu dokrecania wynoszgcego 20 cali funtéw.

» Uzywaj tylko niebieskiego Loctite do zabezpieczenia srub (sprzedawany osobno).

Zawsze stosuj okulary ochronne podczas instalacji, aby chroni¢ oczy przed ewentualnymi odpryskami.
Nie uzywaj montazu w potaczeniu z niekompatybilnymi akcesoriami, ktére mogg wptynaé na
bezpieczenstwo.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Pomiar otwordéw: Zmierz odlegtos¢ otwordw w receiverze, aby upewnic sie, ze odpowiada wymiarom
montazu.
2. Montaz:
o Umies¢ montaz na receiverze.
o Uzyj $rub do mocowania montazu, upewniajac sie, ze sg one dobrze dopasowane.
o Zastosuj niebieski Loctite na gwintach srub.
o Wkre¢ $ruby z momentem dokrecania wynoszacym 20 cali funtéw.
3. Uzycie: Po zakohczeniu montazu, przetestuj stabilnos¢ i bezpieczehstwo montazu przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na $mieci, jesli jest on wykonany z materiatéw, ktére moga by¢

poddane recyklingowi.
e Skonsultuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpaddw w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub dostawca.

Podsumowanie

Zastosowanie sie do powyzszych instrukcji pomoze zapewnic¢ bezpieczehstwo podczas korzystania z HENRY
GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. Prosimy o zachowanie tych informacji w bezpiecznym miejscu na



przysztos¢. Dziekujemy za wybér naszego produktu.



HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje on laadittu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama ohje huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa, jotta voit valttda mahdolliset vaarat ja kayttaa tuotetta oikein.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kayttoosi ja ettd se on yhteensopiva muiden varusteidesi kanssa.
Tarkista tuote ennen kayttéa vahinkojen tai puutteiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitd ole erityisesti suunniteltu kdytettavaksi lasten kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja, jotka liittyvat aseen kayttdéon ja varusteisiin.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kayta vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmaa ja materiaalia.
Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

Valta tuotteen kayttda, jos et ole varma sen oikeasta asennuksesta tai kaytosta.
Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta ilman ammattitaitoista apua.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, erityisesti asennusvaiheessa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Tarkista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ja osat ovat saatavilla ennen asennusta.
o Varmista, etta tydskentelyalue on turvallinen ja hyvin valaistu.

2. Asennus:

o EGW suosittelee 20 tuumaa Ibs vaantda asennuksessa.

o Kayta pisaraa sinista Loctitea asennuksen aikana (Loctite myydaan erikseen).

o Varmista, etta Picatinnypoikkireiat ovat oikein kohdistettuja ja etta kiinnikkeet on asennettu
tiukasti.

3, Kaytté:

o Kun tuote on asennettu, tarkista sen vakaus ja turvallisuus ennen ensimmaista kayttoa.
o Varmista, etta kaikki lisdvarusteet, kuten kiikarit, on asennettu oikein.
o Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote vastuullisesti ja ymparistdystavallisesti.
¢ Tarkista paikalliset ohjeet ja maaraykset tuotteen havittamiseksi.
o Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.



Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He
voivat tarjota tukea ja vastata mahdollisiin kysymyeksiisi.

Muista: Oikea kayttd ja huolellinen asennus ovat avainasemassa turvallisen ja tehokkaan tuotteen kayton

varmistamisessa. Noudata ohjeita huolellisesti ja nauti HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT
tuotteestasi!



Sakerhetsinstruktioner for HENRY GOLDEN BOY
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt ar designad for att ge en
saker och stabil plattform for montering av kikarsikten och andra tillbehér pa din Henry Big Boy. For att
sakerstalla en sadker anvandning av produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand endast produkten enligt de specifikationer och instruktioner som ges i denna manual.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till aterforsaljaren.

Kontrollera regelbundet fér eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Se till att du har ratt verktyg och material innan installationen pabdrjas.

Anvand alltid den rekommenderade vridmomentet pa 20 tum Ibs vid installation.

Anvand en droppe bla Loctite for att sakra skruvarna (Loctite saljs separat).

Undvik att anvanda produkten om den har skador eller om den inte fungerar som avsett.

Var medveten om att Picatinnykorssparen kan paverka andra tillbehdr, som fabriksmonterade jarnsikten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Mat avstandet mellan halen i din mottagare for att bekrafta att det stammer dverens med de
dimensioner som anges av tillverkaren.

2. Placera fastet pa mottagaren och justera det sa att halen linjerar korrekt.

Anvand de medfoéljande skruvarna for att fasta fastet pa mottagaren.

4. Tillampar 20 tum Ibs av vridmoment med en momentnyckel for att sakerstalla att skruvarna ar
ordentligt dtdragna.

5. Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna for att forhindra att de lossnar under anvandning.

6. Kontrollera att allt ar korrekt installerat innan du anvander produkten.

w

Avfallshanteringsanvisningar

e Avldgsna och kassera forpackningsmaterial pa ett miljovanligt satt.
e Om produkten blir skadad eller inte langre behdvs, folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
e Atervinn material nar det ar méjligt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For mer information eller fragor angaende sakerheten fér denna produkt, vanligen kontakta din aterforsaljare
eller besok tillverkarens officiella webbplats.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och saker anvandning av HENRY
GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. Tack for att du valt var produkt!



Pokyny pro bezpecnost produktu: HENRY GOLDEN
BOY PICATINNY SCOPE MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz puskohledu HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE MOUNT. Tento
dokument obsahuje dlezité informace o bezpecnosti, instalaci a pouzivani produktu, které vdm pomohou
zajistit jeho spravné a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim vyrobku si peclivé prec¢téte vsechny pokyny a bezpecnostni informace.

Ujistéte se, Ze montaz je kompatibilni s vasim zafizenim. Doporucujeme zméfit rozte¢ otvord ve vasem
prijimaci.

PouZivejte vyrobek pouze k uréenému Gc¢elu a v souladu s pokyny vyrobce.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfiinstalaci montaze se ujistéte, ze je povrch Cisty a suchy.

¢ Pouzivejte doporuceny utahovaci moment 20 palcovych liber a kapku modrého loctitu pro zajisténi
Sroubd.

¢ Pri montazi se vyhnéte nadmérnému utazeni, které by mohlo poskodit montaz nebo puskohled.

¢ Pfed pouzitim vyrobku zkontrolujte, zda je spravné namontovan a zajistén.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a materialy.
o Zkontrolujte, zda je montaz Cistd a bez poskozeni.

2. Instalace:

o Zmérte rozte¢ otvorll ve vasem prijimaci, abyste potvrdili, Ze odpovida zverejnénym rozmérdim.
o Umistéte montaz na vybrané misto a ujistéte se, Ze je rovna.

o Pomoci doporu¢eného utahovaciho momentu 20 palcovych liber utdhnéte Srouby.

o Pridejte kapku modrého loctitu na Srouby pro zajisténi.

3. Pouziti:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je montaz pevnd a bezpecna.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je montaz i puskohled v dobrém stavu.
o Pri pouziti dodrzujte vSechna bezpecnostni pravidla pro stielbu.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku postupujte podle mistnich predpist o odpadech.
o Pokud vyrobek obsahuje elektronické soucasti, zlikvidujte je v souladu s predpisy o elektronickém
odpadu.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpelnosti produktu, obratte se na svého
prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate pfi kontaktu k dispozici informace o produktu.

Tento dokument byl vytvoren v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a mél by byt
pouzivan jako prirucka pro bezpelné pouzivani montaze puskohledu HENRY GOLDEN BOY PICATINNY SCOPE
MOUNT.
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